
 

 
UNIVAR AB, A/S, AS & OY 

 
Villkor för Köp  

 

1. Allmänt 

I dessa villkor avser ordet “Köpare” respektive UNVAR AB (Sverige), UNIVAR A/S 
(Danmark), UNIVAR AS (Norge) och UNIVAR OY (Finland) och ordet ”Säljare” avser den 
juridiska person till vilken Köparen har utfärdat en Beställningsorder. Ordet “Kontrakt” 
skall gälla samtliga Beställningsorder utfärdade av Köparen och accepterade av Säljaren 
för leverans av Varor. Med “Beställningsorder” avses Köparens skriftliga begäran om 
leverans av Varor, med dessa villkor inkorporerade.  Med “Varor” avses de Varor som 
enligt överenskommelse i Kontraktet skall köpas från Säljaren av Köparen (inklusive 
någon del eller delar av dessa).  

Meddelanden via email från Köparen till den email-adress som angetts av Säljaren skall 
anses vara ett skriftligt meddelande under detta Kontrakt.   

Med arbetsdagar avses alla dagar utom lördagar, söndagar och nationella helgdagar i det 
land Köparen har sin hemvist.  

2. Villkor 

Dessa villkor är de enda villkor på vilka Köparen är villig att göra affärer med Säljaren och 
de skall gälla för alla Kontrakt dem emellan och ersätta alla andra villkor dem emellan.  
Särskilt skall inga villkor antecknade på, levererade med eller inkluderade i Säljarens 
offert, godkännande eller Orderbekräftelse, specifikation eller liknande dokument utgöra 
del av Kontraktet och Säljaren avstår från varje rätt denne annars skulle haft vid 
åberopande av sådana villkor.  Utförandet av tjänster eller leverans av Varor från Säljaren 
efter en Beställningsorder skall utgöra godkännande av dessa villkor för det fall sådant 
godkännande inte redan lämnats till Köparen.  

3. Beställningsorder 

3.1 Samtliga Beställningsorder, inklusive Beställningsorder för omedelbar leverans, skall 
bekräftas av Säljaren före avsändning eller, om det inträffar tidigare, inom 5 arbetsdagar 
från det att Säljaren mottagit Beställningsordern, med bekräftelse av mängd, 
produktspecifikation, pris och leveransdatum.  

3.2 För det fall Köparens Beställningsorder inte bekräftats inom en vecka från datum för 
Beställningsordern, eller leverans inte sker inom samma tid som svar på 
Beställningsordern, skall Köparen inte längre vara bunden av denna.  En bekräftelse som 
innebär förändringar i Köparens Beställningsorder av Säljaren måste anges uttryckligen 
och skriftligt.  För sådant fall träder Kontraktet i kraft först efter det att sådana ändringar 
skriftligen godkänts av Köparen.  

4. Leverans och Mängd 

4.1 I avsaknad av överenskommelse som anger annat skall Varorna levereras av Säljaren, 
med tullavgift betald (DDP i enlighet med INCOTERMS 2000) till den adress som 
Köparen angett i Beställningsordern, på angivet datum och på angiven tid och på 
Säljarens bekostnad.   



 

4.2 Säljaren skall omedelbart meddela Köparen om Säljaren har anledning att anta att 
överenskommen leveransdag inte kan uppfyllas.  Vidare skall Säljaren meddela Köparen 
om ny beräknad leveransdag.  

4.3 Köparen har rätt att häva Kontraktet avseende den försenade Beställningsordern till den 
del dröjsmålet är väsentligt.  Ett dröjsmål skall alltid anses vara väsentligt om det sträcker 
sig längre än fem arbetsdagar och Köparen är i sådant fall berättigad till kompensation för 
kostnader och förluster som denne åsamkas.   

4.4 Vid dröjsmål är Köparen utöver det som anges ovan i 4.3 berättigad till ersättning för 
skada som uppgår till fem procent per vecka av det totala priset för den försenade 
Beställningsordern, räknat från den första dagen av varje vecka och från den dag 
Varorna skulle ha levererats enligt Kontraktet.  Den totala summan av ersättning för 
skada skall dock inte överstiga 50 procent av priset för den försenade Beställningsordern.  
Ersättningen för skada utesluter inte någon annat påföljd som står till Köparens 
förfogande och Köparen har rätt att åberopa ytterligare skada i den utsträckning som 
Köparen kan visa att denne åsamkats kostnader eller skada till en summa som överstiger 
utgiven ersättning för skada.   

4.5 För det fall Varor levereras till Köparen i en mängd som överstiger den beställda 
mängden är Köparen inte bunden att betala för den överstigande mängden och sådan 
överstigande mängd är och kvarstår på Säljarens risk och återlämnas på Säljarens 
bekostnad.    

4.6 För det fall Säljaren är ansvarig för leverans eller för anordnandet av leverans av Varor till 
Köparens lokal är Säljaren ansvarig för alla skador som denne eller dennes åkeri orsakar 
på Varorna eller på Köparens egendom under eller i samband med leveransen.  För det 
fall varorna levereras före det datum som anges i Beställningsordern har Köparen rätt till, 
efter eget omdöme, att vägra att mottaga leveransen eller begära ersättning för kostnad 
för försäkring och lagring av Varorna fram till det leveransdatum som gäller enligt 
Kontraktet.   

4.7 För det fall levererade Varor har sitt ursprung i ett annat land än i det land från vilket 
leveransen av dessa sker skall Säljaren tillförsäkra att Köparen förses med exakt 
information om Varornas ursprungsland och är ansvarig gentemot Köparen för samtliga 
ytterligare tullavgifter eller skatter som Köparen kan vara skyldig att erlägga för det fall 
ursprungslandet visar sig vara ett annat än det som angetts av Säljaren.   Om inte annat 
anges i Beställningsordern är Säljaren skyldig att erhålla samtliga export- och 
importlicenser för Varorna och är ansvarig för varje försening som uppkommer med 
anledning av att sådana licenser inte finns tillgängliga vid behov.    

4.8 Leveranser måste bokas, på Köparens tillhörande webbsida, senast 24 timmar före 
leveransen såtillvida inte annat framgår av Beställningsordern.  

5. Mottagningsbevis (“P.O.D.”) 

Då Köparen har begärt att Säljaren skall leverera direkt till Köparens kund, skall ett 
undertecknat P.O.D. (med samtliga detaljer, inklusive Köparens kunds namnteckning, 
med namnförtydligande) inkomma till Köparens webbsida från vilken Beställningsordern 
genomfördes.  I P.O.D. måste finnas angivna Köparens ordernummer, mängd och 
beskrivning av levererade Varor och det måste ha inkommit till websidan, utan kostnad, 
inom 3 dagar från det att Varorna levererats.  



 

6. Analyscertifikat 

Analyscertifikat för alla kemiska produkter skall tillhandahållas utan kostnad, antingen 
tillsammans med leverans eller genom försändelse via fax före leverans, om inte annat 
överenskommits skriftligen.  I dessa måste batchnummer och Köparens ordernummer 
finnas angivna.  

7. Dokumentation 

Säljaren skall tillhandahålla Köparen all relevant dokumentation (inklusive men inte 
begränsat till analyscertifikat) och instruktioner för processer innan eller vid tidpunkten för 
leverans. Köparen har rätt att använda sådan dokumentation utan restriktioner, inklusive 
men inte begränsat till rätten att ta fotokopior av dokumentationen.  

8. Säljarens ansvar vid felaktiga Varor.  

8.1 Varorna skall vara av bästa tillgängliga utformning, av bästa kvalitet (förpackningen 
inkluderad), material och utförande, vara utan fel och på alla sätt vara i enlighet med 
Beställningsordern och alla andra specifikationer som tillhandahållits eller anförts Säljaren 
av Köparen. Säljaren garanterar, ansvarar gentemot Köparen att: 

8.1.1 Varorna levereras i enlighet med den specifikation som parterna kommit 
överens om och att de har testats för ändamålet av Säljaren; 

8.1.2 Varorna är av god kvalitet, utan fel eller defekter och passande för angivet 
ändamål; 

8.1.3 All information som Säljaren tillhandahåller Köparen avseende Varorna är sann 
och korrekt i alla väsentliga avseenden; och  

8.1.4 Denne har tillhandahållit Köparen all produktinformation och teknisk information 
som kan vara tvingande enligt lag.  

8.2 För det fall Varorna inte uppfyller det ovan i avsnitt 8 anförda skall de anses vara 
felaktiga.  

8.3 Köparen skall reklamera fel till Säljaren inom rimlig tid från det att felet upptäcktes av 
Köparen.  Säljaren är ansvarig för fel under två år från det att de felaktiga Varorna 
levererats till Köparen och Köparen måste meddela Säljaren om fel inom den tiden för att 
anspråket skall kunna göras gällande. För det fall fel uppdagas som inte rimligen kunnat 
upptäckas inom ovan nämnda tid är Säljaren ansvarig för obegränsad tid.  

8.4 För det fall Varor finnes vara felaktiga har Köparen rätt, utan att det påverkar Köparens 
andra rättigheter enligt Kontrakt eller lag, att begära, efter eget tycke och i den ordning 
Köparen väljer, att felet avhjälps med reparation, med leverans av ersättningsvaror eller 
med nedsättning av priset.  Säljaren har rätt att avhjälpa felet med reparation eller med 
leverans av ersättningsvaror endast efter Köparens samtycke.  Säljaren skall stå för 
samtliga kostnader och risker vid avhjälpning med reparation eller med leverans av 
ersättningsvaror. Säljaren skall uppfylla sin skyldighet att reparera eller leverera 
ersättningsvaror inom 5 arbetsdagar från det att Köparen först begärt det.  För det fall 
Säljaren underlåter att uppfylla sina skyldigheter inom angiven tid har Köparen rätt att 
köpa varor från tredje man eller låta tredje man vidta åtgärder å Säljarens vägnar och på 
dennes risk.  För det fall Köparen väljer nedsättning av priset, skall nedsättningen 
överensstämma med den minskning av Varornas värde som uppkommer för Köparen 
med anledning av felet.  Säljaren har samma ansvar för reparerade eller utbytta delar av 



 

Varorna som för de ursprungliga Varorna.  Utan att det påverkar Köparens andra 
rättigheter enligt Kontrakt eller lag, har Köparen rätt till ersättning från Säljaren för 
förluster eller skador som denne lidit på grund av att Varorna är felaktiga.  Köparen har 
rätt att häva Kontraktet, helt eller delvis, om ett fel är av väsentlig betydelse för Köparen.  

8.5 Köparen kan välja att returnera eller behålla felaktiga Varor på Säljarens bekostnad till 
dess Säljaren har gett vidare instruktioner om vad som skall göras med Varorna.  
Förvaring av Varorna sker å Säljarens vägnar och på dennes risk.   

9. Demurrage 

Demurrage kommer att godtas endast efter en standardtid om 3 timmar från den 
överenskomna bokningstiden.  För det fall Säljaren missar bokningstiden kommer inte 
Demurrage att utbetalas.  

10. Undersökning 

10.1 Köparen är inte skyldig att utföra någon särskild undersökning av Varorna efter leverans.  
Säljaren är skyldig att göra en leveransundersökning av samtliga Varor som skall 
levereras till Köparen eller till tredje man i enlighet med Kontraktet.  

10.2 Köparen är alltid berättigad till att undersöka de Varor som skall levereras eller låta 
Varorna inspekteras av dennes representanter, både under produktion, behandling och 
förvaring och efter leverans och Säljaren skall vara Köparen behjälplig i detta.  En sådan 
undersökning utförd av Köparen innebär inte att Varorna skall anses levererade till eller 
godkända av Köparen.  Köparens underlåtelse att upptäcka fel i Varorna under en 
undersökning befriar inte Säljaren från något som helst ansvar för fel i Varorna som 
upptäcks i ett senare skede.  

10.3 Säljaren skall ge Köparen eller tredje man på Köparens uppdrag, tillträde till lokaler för 
produktion, behandling och förvaring på Köparens begäran.  

11. Övergång av Äganderätt och Risk 

Såtillvida inte annat framgår av Beställningsordern, övergår risken för Varorna på 
Köparen då dessa levererats på den plats som anges i Beställningsordern och 
äganderätten till Varorna eller del av varorna övergår på Köparen då Varorna levererats, 
eller, för det fall betalning sker före leverans, då betalning skett. Ingenting i detta villkor 
påverkar Köparens rätt att vägra acceptera Varorna.  

12. Pris 

Gällande pris skall vara det som anges i Beställningsordern om inte annat skriftligen 
godkänts av Köparen och gäller exklusive mervärdesskatt men inklusive alla andra 
avgifter, och inklusive, utan begränsning, leverans av Varorna och samtliga tillämpliga 
tullavgifter eller skatter.  Fakturan måste vara i den valuta som anges i 
Beställningsordern.  

13. Betalning 

Köparens standardvillkor om betalning 60 dagar från slutet på den månad i vilken 
Varorna levererats gäller för samtliga Beställningsorder om inte annat skriftligen 
överenskommits.   För det fall Köparen är i dröjsmål med betalning av förfallna belopp 
skall sådant dröjsmål inte utgöra ett väsentligt kontraktsbrott som ger Säljaren rätt att 
häva Kontraktet.  



 

Om Köparen invänder mot en faktura har Köparen rätt att innehålla betalning till dess 
orsaken till invändningen har lösts mellan parterna.  

14. Fakturor 

Samtliga fakturor skall sändas till Köparens adress så som den anges i 
Beställningsordern och ange tillhörande ordernummer.  Utan detta kan Köparen inte 
genomföra betalningar. En faktura som erfordrar en kreditfaktura från Säljaren betalas 
inte förrän dess kreditfakturan med korrekt belopp mottagits.  På kreditfakturan måste 
Köparens ordernummer anges. 

15. Kvittning av förfallen summa 

Köparen har rätt att dra av från betalning av ett belopp som förfallit eller som kommer att 
förfalla till betalning en summa som Säljaren skall betala till Köparen och som kan komma 
att förfalla.  

16. Skadestånd 

Säljaren skall, utöver andra rättliga påföljder som är tillgängliga för Köparen enligt 
Kontrakt eller lag vara skyldig att utge ersättning till Köparen för, hålla Köparen skadeslös 
för samtliga förluster, handlingar, kostnader, anspråk, krav, utgifter och ansvar, hur de än 
uppkommit och åsamkats Köparen i samband med:  

16.1 Säljarens kontraktsbrott eller brott mot villkor i Kontraktet; 

16.2 Tillhandahållande av otillräcklig eller felaktig eller ofullständig information av Säljaren;  

16.3 Säljarens underlåtelse att tillhandahålla godtagbart skriftligt meddelande om förändring i 
produktspecifikation; och 

16.4 Samtliga krav mot Köparen uppkomna ur handling eller underlåtenhet av Säljaren, 
dennes anställda, representanter eller dennes underleverantörer. 

17. Rättsliga krav 

17.1 I denna klausul menas med “Lag" t.ex. samtliga förordningar, statuter, statutoriska 
instrument, stadgar, sedvanor, lagar, påbud, förordningar, kungörelse, rättspraxis, 
föreskrifter, direktiv, etiska riktlinjer eller andra instrument eller krav med rättslig effekt 
inom nationell eller lokal jurisdiktion som utfärdats, förklarats eller på annat sätt givits 
effekt i Norge, Danmark, Sverige eller Finland.    “Rättsliga krav” innebär Lag tillämplig på 
Varorna.    

17.2 Varorna skall tillhandahållas av Säljaren i enlighet med alla tillämpliga Rättsliga krav och 
alla tillämpliga regler, riktlinjer och andra krav från behörig statlig myndighet.   I den 
utsträckning regler, riktlinjer eller krav är vägledande snarare än tvingande, skall Säljaren 
agera i enlighet med den mest lämpade sedvänjan på tillämpligt handelsområde. 
Kostnaderna för att uppnå detta skall bäras av Säljaren.  

17.3 Samtliga Varor skall vara av det slag, material och den kvalitet som beskrivits av Säljaren 
och som gäller enligt klausul 7 ovan och de skall vara förenliga med alla tillämpliga 
Rättsliga krav.  Särskilt skall samtliga Varor ämnade som livsmedel för människor vara 
förenliga med all tillämplig Lag gällande livsmedel. 



 

18. REACH 

18.1 Säljaren skall regelbundet tillhandahålla Köparen all relevant information för att denne 
skall kunna uppfylla sina skyldigheter i enlighet med EUs REACH-förordning 
(EC1937/2006) (”REACH-förordningen”). 

18.2 Då Säljaren har sitt affärsställe utanför den Europeiska Unionen och krav på att 
förregistrera eller registrera Varorna föreligger enligt REACH-förordningen, skall Köparen 
och Säljaren komma överens om vem som skall utföra registreringen.  

18.3 Då Säljaren är den som skall utföra registreringen, skall denne förregistrera och registrera 
Varorna regelbundet och på egen kostnad enligt REACH-förordningen.   Underlåtelse att 
utföra detta är ett sådant väsentligt kontraktsbrott som ger Köparen rätt att häva 
Kontraktet i enlighet med klausul 23 i dessa villkor.  

18.4 Då Köparen skall utföra registreringen, skall Säljaren på egen bekostnad förse Köparen 
med all relevant information och till fullo samarbeta med Köparen för att förregistrera och 
registrera Varorna regelbundet i enlighet med REACH-förordningen.   Vidare går Säljaren 
med på att ersätta Köparen för alla de kostnader Köparen har för att kunna uppfylla de 
krav som ställs i REACH-förordningen.   Underlåtelse av Säljaren att uppfylla dessa krav 
skall ge Köparen rätt att häva Kontraktet i enlighet med klausul 23 i dessa villkor.  

18.5 Säljaren skall tillförsäkra att all säkerhetsinformation gällande Varorna är uppdaterad och 
skall så snart det är rimligen möjligt informera Köparen om all den information som 
kommer Säljaren tillhanda eller om farliga egenskaper hos Varorna som kommer till 
dennes kännedom eller om riskhanteringsåtgärder.  

19. Förändringar i produkter, processer eller produktionsställe 

Säljaren skall genom skriftligt meddelande till Köparen i god tid meddela denna om 
Säljaren har för avsikt att genomföra förändringar i produkter eller processer, förändringar 
i specifikationer/analysmetoder, produktionsställe eller andra väsentliga förändringar 
gällande Varorna.  För det fall Säljaren inte meddelar Köparen om sådana förändringar 
senast 30 dagar före förändringen, skall Köparen ha rätt att omedelbart häva Kontraktet.  

20. Underleverantörer 

Beställningsorder får inte läggas ut på underleverantör vare sig helt eller delvis utan 
Köparens skriftliga godkännande.  

21. Immateriella rättigheter 

Säljaren garanterar att Varornas utformning, utförande, kvalitet och tillhandahållande 
enligt Beställningsordern inte inkräktar på något patent, varumärke, tjänstemärke, 
registrerad formgivning, know-how, sekretessbelagd information, licensierade rättigheter 
eller upphovsrätt eller rättigheter av samma eller liknande slag och med effekt i någon del 
av världen och Säljaren är skadeståndsskyldig gentemot Köparen för varje yrkande, krav, 
begäran, kostnad, avgift eller utgift (inklusive kostnader för juridisk hjälp) som uppkommer 
från eller som åsamkas med anledning av brott mot denna garanti.  Denna klausul gäller 
även efter att Kontraktet upphört att gälla.  

22. Tystnadsplikt  

Säljaren skall inte, utan Köparens samtycke, avslöja eller använda sig av information som 
återfinns i någon av Köparens produktspecifikationer eller formelspecifikationer, eller 



 

någon annan information som Köparen uttryckligen uppger för Säljaren så som 
omfattandes av tystnadsplikt eller sådan information som rimligen kan antas vara av 
konfidentiell natur, förutom för att utföra en Beställningsorder från Köparen och Säljaren 
skall begränsa sådant avslöjande av sådan konfidentiell information till de anställda, 
representanter eller underleverantörer som nödvändigtvis behöver känna till denna för att 
uppfylla Säljarens skyldigheter gentemot Köparen och Säljaren skall försäkra sig om att 
sådana anställda, representanter eller underleverantörer går under samma tystnadsplikt 
som Säljaren.   Denna klausul gäller även efter att Kontraktet upphört att gälla.  

23. Hävning 

23.1 Utan att det påverkar Köparens rättigheter att göra gällande andra rättsliga påföljder som 
står till Köparens förfogande, har Köparen rätt att omedelbart häva Kontraktet i följande 
fall:  

23.1.1 Säljaren begår ett väsentligt brott mot något villkor i Kontraktet; 

23.1.2 Någon av säljarens tillgångar beslagtas, utsätts för exekutionsförfarande eller 
annat förfarande som utförs gentemot dessa; eller  

23.1.3 Säljaren har en konkursansökan mot sig eller gör upp med sina borgenärer eller 
annars använder sig av någon form av genomgår någon form av lagstiftning till 
hjälp för insolventa gäldenärer eller är i likvidation (oavsett om denna är frivillig 
eller tvingande), ställer in sina betalningar eller annars är att anse som 
insolvent; eller 

23.1.4 Säljaren upphör med eller hotar att upphöra med sin verksamhet; eller 

23.1.5 Säljarens ekonomiska situation försämras till en sådan grad att enligt Köparen 
Säljarens förmåga att på ett fullgott sätt uppfylla sina förpliktelser är i fara. 

23.2 Köparen har rätt att när som helst och av vilket skäl som helst säga upp Kontraktet helt 
eller delvis genom skriftligt meddelande till Säljaren.  För det fall Kontraktet sagts upp 
skall arbete enligt Kontraktet avbrytas och Köparen skall, under förutsättning att 
Kontraktet sagts upp i sin helhet, utge till Säljaren en rättvis och rimlig ersättning för 
arbete som utförs vid tiden för uppsägningen men en sådan ersättning skall inte innefatta 
förlust av förväntad vinst eller någon följdförlust.  Uppsägningen av Kontraktet, hur den 
än må ha kommit till stånd, påverkar inte de rättigheter eller förpliktelser som uppkommit 
före uppsägningen. De villkor som uttryckligen getts effekt efter Kontraktets uppsägning 
fortsätter att gälla oberoende av uppsägningen.  

23.3 Köparen har rätt att närsomhelst ändra Kontraktet genom skriftligt meddelande om detta 
till Säljaren.  Om en begäran om ändring enligt Säljaren har betydelse för överenskomna 
priser eller leveransdatum skall Säljaren utan dröjsmål och senast åtta arbetsdagar från 
det att Säljaren fått meddelande om ändringen meddela Köparen detta.  Om Köparen 
anser att förändringar av pris eller leveransdatum är orimliga, skall parterna förhandla 
med varandra för att komma överens om en lösning.  För det fall parterna inte kan 
komma överens om en sådan lösning har Köparen rätt att säga upp Kontraktet och 
Säljaren har rätt till ersättning enligt avsnitt 23.2 ovan. 

24. Försäkring 

Säljaren skall säkerställa att denne har en fullgod försäkring hos en försäkringsgivare av 
gott anseende som täcker krav enligt detta Kontrakt eller något annat krav eller begäran 
som kan tänkas ställas mot Säljaren av en person som drabbats av skada på person eller 



 

sak, skada eller förlust i samband med detta Kontrakt inklusive, men inte begränsat till 
Produktansvarsförsäkring till ett belopp om £2 miljoner per krav.  Säljaren skall, på 
begäran av Köparen, uppvisa sina försäkringsvillkor tillsammans med kvitto på senaste 
betalning av varje försäkring.  

25. Force Majeure 

Köparen förbehåller sig rätten att ändra leveransdatum eller betalningsdag eller ställa in 
Beställningsorder eller minska mängden beställda Varor för det fall denne förhindras eller 
försenas i utförandet av sin verksamhet med anledning av omständigheter som står 
utanför dennes rimliga kontroll inklusive, men inte begränsat till, handlingar av högre 
hand, statliga åtgärder, krig, nationell nödsituation, upplopp, civil uppståndelse, eldsvåda, 
explosion, översvämning, epidemi, lock-out, strejk eller andra arbetskonflikter (oavsett om 
de gäller någon av parternas arbetsstyrka eller inte), inskränkningar eller förseningar som 
påverkar åkerier eller oförmåga till eller försening av erhållande av leverans av lämpliga 
eller passande material.  

26. Bestämmelsers ogiltighet 

För det fall en bestämmelse i Kontraktet eller en del av detta, helt eller delvis, skulle bli 
ogiltig eller icke tillämplig, skall parterna komma överens om varje nödvändig och rimlig 
ändring av Kontraktet till försäkrande av parternas väsentliga intressen och de 
huvudsakliga mål som vid tiden för utförande av Kontraktet har företräde. Kan parterna 
inte komma överens om ändringar av Kontraktet, skall sådana ändringar utföras av 
skiljedomare i enlighet med bestämmelserna i skiljedomsklausulen i detta Kontrakt. 

27. Produktsäkerhet och Produktåterkallelse 

27.1 Säljaren skall omedelbart meddela Köparen (och då sådant meddelande sker muntligen, 
bekräfta sådant meddelande skriftligen så snart det är rimligen möjligt) om Säljaren har 
anledning att anta eller misstänka att Varorna lider av ett sådant fel som skulle kunna 
göra dessa osäkra för en köpare eller användare av sådana Varor eller orsaka en 
oacceptabel risk för konsumenter, eller något annat fel eller någon annan försummelse i 
användarinstruktioner eller monteringsinstruktioner som utsätter eller skulle kunna utsätta 
konsumenter för dödsrisk, skada på person eller sak och Säljaren skall omedelbart förse 
Köparen med alla relevanta detaljer (som Köparen rimligen kan begära) gällande de 
omständigheter som förorsakat meddelandet.  

27.2 Utan att Säljarens skyldigheter avseende produktsäkerhet enligt gällande rätt påverkas 
skall Säljaren på egen bekostnad:  

27.2.1 Vidta skäliga ansträngningar för att samarbeta med Köparen för att vidta 
åtgärder för att minimera effekten av ett fel i Varorna inklusive att utan 
begränsning meddela behörig myndighet och att meddela skriftligen eller på 
annat vis Köparens kunder om Varornas funktion och slag; 

27.2.2 Återkalla Varor som redan sålts av Köparen till dennes kunder; 

27.2.3 Samla in återkallade Varor eller felaktiga Varor som Köparen har i sin 
besittning; 

27.2.4 På lämpligt sätt förstöra och undanskaffa återkallade Varor; 



 

27.2.5 Följa samtliga rimliga riktlinjer (inklusive och utan begränsning, en begäran från 
Köparen om att märka Varorna på ett sådant sätt som Köparen anser vara 
tillräckligt för att varna konsumenter) från Köparen avseende Varorna; och 

27.2.6 Handla i enlighet med samtliga andra överenskommelser som parterna gjort 
upp om avseende Varorna. 

27.3 Säljaren skall hålla Köparen skadeslös för alla kostnader, krav, ansvar, förhandlingar och 
utgifter som Köparen åsamkas med anledning av en handling eller underlåtelse av 
Säljaren eller Säljarens brott mot villkor i detta Kontrakt som medför att Varorna blir 
felaktiga eller osäkra.  

27.4 Till undvikelse av tvivel är Säljaren fullständigt och ensam ansvarig för skada på sak eller 
person som levererade varor (eller delar av dessa) kan orsaka, oavsett om kraven ställs 
mot Köparen, Säljaren eller båda och oavsett om Säljaren varit oaktsam eller inte.  
Därmed är Säljaren fullständigt och ensam ansvarig för samtliga krav med anledning av 
produktansvar och Säljaren skall ersätta och hålla Köparen skadeslös för samtliga 
kostnader som denne åsamkas och skada som denna lider i anslutning till detta.   

27.5 Detta avsnitt 27 gäller även efter att Kontraktet upphört att gälla.  

28. Engelsk version 

28.1 Vid bristande överensstämmelse mellan innehållet i denna svenska version av Villkoren 
för Köp och den engelska versionen av Villkor för Köp (Terms and conditions of 
Purchase) skall den engelska versionens bestämmelser i Villkor för Köp ha företräde. 

29. Lag 

Dessa villkor och samtliga andra kontrakt mellan parterna skall följa och tolkas enligt 
Svensk lag med undantag för dess lagvalsregler. Den Internationella köplagen – CISG 
skall inte gälla.  Tvist i anledning av detta Kontrakt skall slutligt avgöras genom skiljedom 
enligt Skiljedomsregler för Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut. 
Skiljeförfarandets säte skall vara Stockholm  och hållas på engelska. Konfidentiell 
information som yppas under skiljeförfarande och i skiljedomen går under tystnadsplikten 
i avsnitt 22.  

 

 

 

 

 

 


